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METOJIMYHA CTPATEI'ISI BUKJIAJIAYA THO3EMHOI MOBHU BH3Y

Ipu subopi ma 3acmocysanii Memooie HagUaHHA HAUKPAWUX PE3VIbIMAMIE MOJHCHA OMPUMAIU NPU 30A1AHCOBAHOMY
BUKOPUCIAHHI PI3HUX Memo0is, adekeamuux memi ma cumyayii naguanns. Inmezpamugnuil nioxio sabesneyye gopmy-
BAHHS 6CIX KOMNEMEHYIU CIYOeHmAa, 8i0N08Ii0ae NPUHYUNAM 0COOUCMICHO OPIEHMOBAHO20 HAGUAHHSL, PEaAli3ye NOMEHYIANL
MIdCnpeOMemHux 36 's13Kie.

Knirouogi cnosa: memoou naguanist iHo3eMHol MO8U, GUOIP MemoOis, iHmeepamueHull nioxio, (popmysanHs KOMnemeH-
yitl cmyoenma.

Ipu evibope u npumenenuu Memooo8 0OYYeHUs. HAULYYUIUX PE3VIbIMAMO8 MOACHO 00OUMbCSL NPU COANAHCUPOBAHHOM
UCNONBL30BAHUU PAZHLIX MeMO0008, A0eK8AMHbIX yeau u cumyayuu obyuenus. MumespamusHuiii nooxo0 obecneuugaen
Gopmuposanue scex Komnemenyuil CmyoeHma, omseeuaem NPUHYUNAM JUYHOCIHO OPUESHMUPOBAHHO20 00YUEeHUs, Pealu-
3yem noMmeHYUaL MeICnPeOMenubIxX C6s3€ll.

Knrouesvle cnosa: memoowvt 00yuenust UHOCMPAHHBIM S36IKAM, 8b100D MEMO008, UHMeZPAMUEHDbIL N00X00, hopMupo-
6aHUe KOMNemeHyull CmyoeHma.

In terms of method choice and use, the best results are achieved by means of balanced correlation of various methods
relevant to the objectives and situations of teaching. The integrative approach ensures students’ competence formation,
meets the requirements of personality-oriented education, realizes the potential of inter-subjects links.

Key words: methods of foreign language teaching, choice of methods, integration approach, developing student’s
competencies.

BaxxnnBoro yMOBOIO Ta 3aIOpyKOI0 TOCTIHHOTO HABYAHHS MPOTATOM JKHUTTS, IO € OJHUM i3 TIOJ0KEHB 3arabHOEB-
POTIEHCHKIX OCBITHIX PEKOMEHaIlili, HeOOXiJHIM KOMIIOHEHTOM MOBHOIIHHOT MPodeciifHO1 MisITbHOCTI CremialicTa, €
IHIIIOMOBHA KOMITETEeHIIisA. BinTak, mpeamMeT iH03eMHOT MOBH CTa€ OJHUM i3 MIPOBIAHNUX Y BUIIMHN IIKOJi, OCKITEKHA camMe
BiH J1a€ KJTF0U1 IO OTPUMAaHHSA iH(OpMAIIil mpo HOBITHI TEXHOJIOTI] y ramy3i MaitlOyTHBOI ipodecii cTyIeHTa, yMOKITHUBIIIOE
MapTHEPChKE CITIIKYBaHHS (haxiBIIiB, JOMTOMArae IIMpIIe MPE3eHTYBATH Ta MOIIHPIOBATH PE3YIbTAaTH CBOIX HAYKOBHX IT0-
ITyKiB, BUPINIyBaTH MpodeciiiHi mpobIeMu CIUTBHO i3 KOJIEeraMH 3 1HIINX KpaiH.

B ymoBax eBpormeiicpkoi iHTerpallii, pO3BUTKY HayKOBO-EKOHOMIYHHUX 3B’S3KIB YKpaiHM B CHCTEMI IHIIOMOBHOI OCBi-
TH KpaiHu BinOyBaroThes 3HauHI 3MiHA. OCOONIMBO aKTyadbHIMH MOYKHA BBa)KATH MOCHIJICHHS 3arajbHOi TEHICHII 1H-
TEPaKTUBHOTO BHBYCHHS 1HO3EMHOI MOBH, aKIIEHT HA PO3BUTKY COINIAIBHO-KYJIBTYPHOI Ta MpodeciiiHoi KOMITeTeHITi].
3abe3nedenHss HEOOXiTHOTO piBHA c(hOpMOBAHOCTI MPOdeciitHO-KOMYHIKATHBHOTO KOMITOHEHTA BOJIO/IIHHS 1HO3EMHOIO
MOBOIO, TUBEepCcU(iKaIlisl Ta iIHANBIAyaTi3alis OCBITH, aKIICHT Ha MPAKTHYHIN Ta mpodeciitHo-1eTepMiHOBaHil cipsMOBa-
HOCTI HABYAHHS — OCHOBHI KOHIIENTyaJIbHi 3aCa Iy BUIIOi OCBITH CHOTO/IHI.

Taxi 3MiHE OCBITHIX TapagurM moTpeOyIoTh BiAMOBIMHUX 3MiH 1 Y BCI CHCTEMi BHKJIQIaHHS i1HO3€MHOI MOBHU y BH-
OMY HaBYAIBHOMY 3aKiiajai. Ko)HMI KOMITOHEHT I1i€1 CHCTEMH — 3MICT, (POPMH, METO/TH Ta 3aCO0M HAaBYAHHS — TOBHHHI
OyTH aIanToBaHi 10 TOTO, 00 YMOXKIMBUTH PO3BUTOK Y CTYIEHTIB PsiTy HEOOXiTHIX KOMIIETEHIIIH (MOBHOI, KOMyHIKa-
THUBHOI, COIiabHO-TIPO(eciiHOl, MIKKYIBTYpHOi, CTPATErigHO1).

BaxxnmBoro mpobiemoro, sKa 3aBXKI1 CTOsIIa IIepe] BUKIaaueM 1HO3EMHOT MOBH SIK Ha eTalll IJIaHyBaHHS, TI00YI0BI
CTPYKTYpPH 3aHATTS, TaK 1 MPH peaizaiii KOXKHOTo Horo gparMeHTa i fika € 0COOIMBO BaKIMBOIO 3apa3 MPH BEITUKOMY
PO3MAaITTI METOIMKO-TIEAATOTIYHUX PIllICHb, € TIpoOeMa BuOopy. B Hamr gac, konu cBo0o/1a BUNTENS IPU 3aCTOCYBAaHHI
PI3HUX METOAMYHMX TPUHIIMIIB € 3aTaTbHOIPUIHATOIO 1 MiATBEpKEeHa TOKYMEHTAMHU OCBITSHCHKHX YCTAHOB Pi3HUX
PiBHIB, yCTIIITHUMH, BIYYHIMH MOYKHA BB)KATH Ti PIIIICHHS II0JI0 CTpATETii HABYaHHA, sIKi 0a3yIOThCs Ha 1HTYIIi1, BIac-
HOMY JIOCBiJli BUKJIafada, 3 OTHOTO 00Ky, i Ha HAyKOBO OOTPYHTOBaHUX, 3araIbHOBU3HAHMX JOPOOKaxX 1 peKOMEHIAIisX,
3 1HIIOTO.

OpnHiero 13 Te3, AKa MojaHa y MaTepianiax Pagu €Bponu cTOCOBHO pO3BHUTKY BHUINOI OCBITH — ‘An Introduction to the
Current European Context in Language Teaching‘ (2004), € mocTiitHe 30aradueHHS METOIUYHUX 3HAHb, PO3BUTOK IIPO-
(eciitroi MaiicTepHOCTI BuKiIagada. OZHAM 13 IIISAXIB JOCSATHEHHS [[HOTO € TINO0KE BUBYCHHS TEOPETHIHOI JTiTepaTypu
3 IUTaHb ICTOPIi, XapaKTEPHUCTHKH Ta OCOOIIMBOCTEH 3aCTOCYBaHHS OKPEMHUX METOIIB, HiTKE YSABJICHHS PO BIAIOBIIHICTH
X CHTYyaIlisIM HaBYaHHA 1, HAPEIITi, TpaHc(hopMaIlii TCOPETUIHNX 3HAHB y IPOQeciiiHi il Py MPOBEICHHI 3aHATTA 3 1HO-
36MHOI MOBH.

JlocBiquennii BUKIIaga4d Mae, K MPaBmiIo, OaraTi 3HAHHA PO 300YTKM Ta CTaH METOAMYHOI HAYKH SIK B J1aXpOHIU-
HOMY IIJIaHi, TaK 1 CbOTOJICHHS.

ByBatoTs Bumanmku, Ko ceper 6e37idi METOliB, M0 KIacH(iKyIOThCS 3a BUIAMH MOBJIEHHEBOI HisTbHOCTI ( €.g.
reading method, creative writing method), TIHTBICTHYHUMH acrieKTaMHu (e.g. oral speech method, grammar-translation
method), ToTiYHUMHE KaTeropisamu (synthetical, analytical methods), abo siki 00’ € THYIOTBCS B TICBHI “ApaCcONBbKH — MijI-
XOJIM 10 BUBUEHHS 1HO3EMHOI MOBH (e.g. situational approach, communicative approach, natural approach), BUKinagad
3aCTOCOBY€ OJIMH — JIBa METOIM. Taka OJHOMAaHITHICTS METOIMYHOI CTpATeTii MO)Ke MaTH HETaTHBHI HACHIIKU — Timep-
TpodoBaHi 3HAHHS, BMiHHS Ta HABUYKH 3 OJHOTO aCHEKTY 1 HEXTyBaHHA, OpaK KOMIETEHIIIT — 3 1HIIIOTO.

Sk moKa3ye BUBUCHHS BITUYM3HIHOI Ta 3apyO1’KHOI MPAKTUKK BUKJIAJaHHS 1HO3EMHOT MOBH, OCTaHHIM YaCOM CIIOCTE-
piraeTbes cTilika TEHACHIIISA 3aCTOCOBYBATH €IEMEHTH PI3HUX METOMIB Ha PI3HHUX €Talax 3aHATTS B 3QJIC)KHOCTI BiJ METH,
MaTepialy BUBYCHHS, PIBHA JIHTBICTHYHOI miAroToBKkH rpynu. Tak, H. G. Widdowson, mie B po3KBiT 1 4ac MOBaILHOTO
3aXOIUICHHS! KOMYHIKATUBHUM ITiIX0/I0M, KOJTH (pOpMyBaHHS JIEKCUKO-TpaMaTHYHUX HABUYOK BiTIMIIUTO HA 3aHIH IJIaH,
CTBEpKYBaB, IO MisUTbHICTH BHKJIaZadya Ma€ HOCUTH CKICKTUIHUHN XapakTep.
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HomineHo TyT 3ragatu i Teopito Natural Approach C.J{. Kpawena (Stephen D. Krashen) 3 HioTO OTIO3UITIEIO acquisi-
tion : learning, abo XxpecToMaTiifHy Teopito mpo cTafii BuBUEHHs iHO3eMHOI MOBH ['apomnsna [lTammepa (H.E. Palmer),
AK1 TPOMOHYBAJN 3aCTOCOBYBATH Pi3HI METOAM B YMOBAX HABITh OJJHOTO 3aHSTTS B 3aJIC)KHOCTI BiJ] METH, CTalii Ta yMOB
HaBYaHHS .

k. Tapmep (J. Harmer) IpoTnioHy€ CBOIO TEOPiI0 BUBUCHHS iHO3eMHOI MOBH — Balanced Activities Approach, 3rigHo
SKOI aKLIEHT CTaBUThCS HE Ha OJHOMY — IBOX ONEPATHBHUX METOAX UM aCIeKTax MisUIbHOCTI, a Ha MPaBHUIBHOMY BUOOPI
Ta TOCIIOBHOCTI 3aCTOCYBaHH pi3HUX MeToaiB. CyTTIO MiIXoay 30aIaHCcOBaHOI NiSUTPHOCTI € Te, M0 B MEBHIN CUTyarlii
HABYaHHS 3aCTOCOBYETHCS KOMIUIEKC METO/IiB, KOKHHUH 3 KOTPHUX € eeKTUBHUM came JJIs miei cutyartii. Leit miaxin, mo
0a3yeThcs Ha iHTETparii MeBHIUX METO/iB, Halae OiIbIe MOKINBOCTEH albTepPHATHBH, CIIPOIIYE MUIX 10 HAOyTTS MOB-
HO-KOMYHIKaTHBHOI KOMIIETEHIIi1 3aBIKH JOT19Hii Mozeni mocimoBHOCTI BuaAiB aismpHOCTI (I Input (a. roughly tuned; b.
finely tuned). II Practice. III Output), BHKOPHCTOBY€ €KCTpaJiHTBICTHYHI pecypcu. Tak, Ha eTari NOSCHEHHS 1 TePBUHHO-
TO 3aCBOEHHS MaTepialy TpaauIliiiHi METO/IH 3 iX yBaror 10 MOBHHX BIIPaB, PO3BUTKY MOBHOI KOMITETEHIIii ( accuracy) €
LIJTKOM MPUAATHAMH. 3 METOIO JAJTBIIIOTO PO3BUTKY MPAKTUIHUX HABHUOK MOBH (directed, semidirected practice) MOxHa
3aCTOCOBYBATH OIBIIICT BITOMUX METOMIB (€.g, direct, audio-lingual, community, situational, total physical approaches
etc). JInst pO3BUTKY KOMYHIKATHBHOI KOMIIETEHIIi1 CTYIEHTIB (fluency) HEOIHUMHM € OCBiJ] KOMYHIKATHBHOTO Ta CUTY-
aTHBHOTO TiIX0AiB. KOMyHIKaTHBHO Opi€eHTOBaHE HaBYaHHS 1 CHOTOIHI € OHUM i3 MIPIOPHUTETIB BUKIAJaHHS iHO3EMHOT
MOBH Y BHIIMH IIKOJIi, e BJKEe Hi y KOTO HE BUKIUKAE CYMHIBIB Te, 10 KOMYHIKaTHBHOI KOMITETEHITIi MOKHA JOCATTH
pu YMOBi 106pe cpopMOBaHNX MOBHHX HABHYOK, PO3BUTOK SKHUX JOCATAETHCA pisHUME MeTonamu. J[x. ['apmep BBaxae,
110 came TiIxi 30aaHcoBaHOl AIsTBHOCTI, SIK HisIKI 1HIIT, 3a0e3Mmedye CHCTEMHICTh, ITUKIIYHICTh, BapiaTHBHICTh HABYAH-
HS1, pOOUTH HOTO OCOOMCTICHO OPi€EHTOBAaHUM, PO3KPUBAE MOTEHITIa] BHYTPIIIHEOT MOTHBAIII] .

AKTyanmpHICTh TPOOJIEMH METOANYHOI CTpATETii BUKJIa1a4a iHO3€MHOT MOBH Ha0yBa€ 0COOJIMBOTO 3HAYCHHS B YMOBAX
MATOTOBKH CIICIIANICTiB, 3JaTHIX BIKOPHCTOBYBATH 1HO3EMHY MOBY SIK IHCTPYMEHT JUIs OTPIMaHHS HOBOI iH(popMarii,
AK 3aci0 cBoro (paxoBOTO pPOCTy B CHTYalisX MpodeciitHoro crinkyBaHHA. HallmoTy XHimiM 3HApSAAAS IIHOTO € BIPOBaA-
JOKEHHS Y TIpOIieC HaBUaHHS 1HO3EMHHUX MOB 1H()OPMAIIITHO-KOMIT IOTEPHHX Ta TeIEKOMYHIKaTUBHUX TeXHOJoTii. Came
BOHH HAJAI0Th MOXKJIMBICTH MIBUIIKO, €(pEKTUBHO, TEPCOHI(PIKOBAHO CTBOPUTH Ta 3aCTOCYBATH NMEBHUIA METOIMYHUH 1H-
Terpai Ui IPOBEICHHS 3aHATTS, LIMKITY 3aHATh, KypCy, METOIO SIKMX € He IPOCTO BUBYCHHS 1HO3EMHOI MOBH, a Ipode-
ciifHe 3pOCTaHHS Yepe3 OBOJIOIIHHS II€F0 MOBOIO. MOKIIMBICTh aKIIEHTYAIlil PO eciifHOro KOHTEKCTY HaBYaHHS POOUTH
HOBITHI TEXHOJIOT1] YHIKQIEHUM 3ac000M, KU CIIPOIIye, MPUCKOPIOE TpodeciiiHe 3pocTaHHs MaiOyTHROTO (haxiBIId,
TOTy€ WOTO J0 CIIPOMOXHOCTI PO3yMiTH, IIYKaTH, BiIOMpaTH iHpOpMaIiio 3a (haxoMm, aJleKBaTHO pearyBaTd Ta IisATH B
yMoBax mpodeciifHoi Ta comianbHOT KOMYHIKaIlil, 3aCTOCOBYBAaTH iHO3EMHY MOBY SIK CIIOCiO opraHi3amii caMOHaBYaHHS
Ta MOCTIHHOTO (HaXOBOTO BJOCKOHAJICHHSI.

HoBiTHI TexHOJOTI] YMOXIMBIIOIOTh O€31id BapiaHTIB MPE3CHTAIlil MOBHOTO MaTepialy, JEeKCHKO-TpaMaTHYHOI
IIPaKTHKH, KOHTPOJIIO Ta TECTyBaHHIO 3HaHb, BMiHb T4 HABUYOK CTyAEHTIB. CaMe BOHM CHPOILYIOTh CTBOPSHHS Pi3HHX
CUTYyaIlil HaB4aHHs (1HAWBIAyalTbHOI, TPYIIOBOi, CAMOCTIHHOI Ta aBTOHOMHOI POOOTH) Ta CHINKYBaHHS 3 BPaxXyBaHHSIM
IHAMBITyaTbHUX MOXIIMBOCTEH Ta iHTEpECiB CTyIEHTIB, 3a0€3MeuyIOTh iHTEPaKTHBHE ayAiOBi3yallbHE CEpPEIOBHIIE, B
TIOBHIHM Mipi peasizyroun MpUHINI iHTePaKTHBHOCTI HaBYaHHA. [OCTYI 10 HaWIMPIIOTO KOJa HOBHX JDKepeln iH(op-
Mariii mo ¢axy, ygacts B hopymax Ta poboTi rpym 3a npodeciiiHuMu iHTepecaMi, MOKIMBOCTI MOJICTIOBAHHS HAyKOBO-
BUPOOHUYMX CUTYAaLll CIPHAIOTH HAYKOBO-IIPAKTUYHOMY Ta IHTEJIEKTYaJbHOMY PO3BHTKY CTYIEHTa SIK MaiHOYyTHBOTO
crnemnianicra. CTUMYTIOBaHHS KOTHITHBHUX HABUYOK CTYICHTIB IPH 3100yBaHHI 3HaHB 3ac00aMH iHO3eMHO{ MOBH CIIPHUSE
iHTerpalii 3HaHb, OTPUMAHUX 1 3 IHITNX HABYAIBHUX MPEIMETIB, 10 peajlizye MPUHIINIT MDKIIPEIMETHHX 3B’ A3KiB.

Taxum 9uHOM, TIpU POOOTI 3 BUKOPUCTAHHAM HOBITHIX TEXHOJIOTIH 3aCTOCOBYIOTHCS KOMIOHEHTH Pi3HUX METOIB 3
MeTOI0 (hOpMYyBaHHS MOBHO-KOMYHIKaTHBHHX, COLIO-TTPOGECIHHNX Ta CTPATETiYHIX KOMITETCHIIIH CTyIeHTA.

Ha mamr mormsin, HeMae miacTaB MPOTHCTABIATH METOIN SIK CTapi, TPAAWIiHHI Ta CydacHi, HOBITHI. 3MicT, MeTa, 0CO-
OIMBOCTI 3aCTOCYBaHHA KOYKHOTO METOJa 3aIMIIAIOTHCSA Ti cami. 3MIHIOIOTHCS YMOBH Ta (OpMH peaizamii METOiB,
CIIOCTepITaeThCs TEHACHIIISA MO OUTBINOI IHTETPOBAHOCTI PI3HUX METOMIB. BaxkiwmBo Te, mo0 TeopeTnyHa 00i3HAHICTH
BHKJIa/Ia4a, HOTO MpakTHIHAa MAiCTEePHICTh Oy AOCTATHIMHU JUIS TOTO, 00 MPUHHATH NMpPaBWIbHE PIMICHHS SK MO0
BHOOPY Ta 3aCTOCYBaHHIO TIEBHOTO METOJY Ha TEBHIN CTa il HABYaHHS, TakK 1 1010 MPaBMIEHOI 30a1aHCOBAHOCTI, CITiB-
BiTHOCHOCTI, IHTETpaJly Pi3HUX METOIIB Ta iX IMOCIiOBHOCTI, aACKBAaTHUX METi Ta CUTYallii HAaBYaHHS.

B Ha gac 3MiH OCBITAHCBKUX MapaJurM, KOJIM HABYaHHS 1HO3EMHOI MOBH PO3IJIAAAETHCS HE IPOCTO SK OIAaHyBaHHS
TeBHOTO HaOOpPy HABHYOK i BMiHB, a SK Tporecc (opMyBaHHSI KOMITETSHIIIN TisSUTbHICHOTO XapakTepy, K CIoci0 peai-
3amii 0cOOMCTICHUX MOTPed CTyIeHTa, cCaMe TaKHi iIX1/1 iHTerparlii KOMITIOHEHTIB Pi3HUX METO/IiB BUAAETHCS HAHOIIBII
e(eKTUBHUM, YHIBEPCATHHNM 1 JIOTIYHUM.
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